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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
ASSEMBLY INSTRUCTION
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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Installazione a pavimento
Floor Installation
Instalacion en el suelo
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Installazione incassato
Recessed Installation
Instalacion empotrada
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Pulire il vetro ed i profili prima
dell’installazione

Clean the glass and profiles
before installation

Limpiar el vidrio y los perfiles
antes de la instalacion
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Anta battente / Hinged Door / Puerta abatible
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Anta scorrevole / Sliding Door/ Puerta corredera
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Laterali e chiusura lavorazione / Sides and finishing work /
Laterales y trabajo de acabado
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1 Assemblaggio anta battente - Assemblaggio anta battente - Montaje de puerta abatible

Fare opportune verifiche di corretta

installazione pinze(vedi pag 6)

Perform appropriate checks for correct

clamp installation (see page 6)

0 Realizar las verificaciones adecuadas para la
correcta instalacion de las pinzas (ver pagina 6)

Dejar reposar 24 horas

|—|—|—| Lasciare riposare 24 ore £ =
Let rest 24 hours ' z ] '
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2 Assemblaggio ante scorrevoli - Assembly of sliding doors -
Montaje de puertas correderas

Fare opportune verifiche di corretta

installazione pinze(vedi pag 6)

Perform appropriate checks for correct

clamp installation (see page 6)

Realizar las verificaciones adecuadas para

0 la correcta instalacion de las pinzas (ver pagina 6)

Lasciare riposare 24 ore £ =
° Let rest 24 hours ' z ”

Dejar reposar 24 horas
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3 Verifica corretta installazione delle pinze - Check the correct installation

of the clamps - Comprobacion de la correcta instalacidén de las pinzas

Verifica verticali
Verification vertical
Verificacion de verticales

Verifica diagonali
Check diagonals
Verificacion de diagonales
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4 Allineamento ed installazione binari - Alignment and installation of track -

Alineacion e instalacion de rieles
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9 Allineamento binari e installazione montante laterale - Alignment of tracks
and installation of the side upright - Alineacion de los rieles e instalacion
del montante lateral
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6 Regolazione altezza binari - Adjustment of track height - Ajuste de la altura
de los rieles
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7 Installazione gancio superiore/inferiore - Upper/lower hook installation -
Instalacion del gancho superior/inferior

C = Apertura interna - Internal opening - Apertura interior
D = Apertura esterna - External opening - Apertura exterior

NI

linstallazione pomolo
Installation of the knob
Instalacion de pomo
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8 Inserimento cavo azionamento - Drive cable insertion - Insercion del cable
de accionamiento
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- Instalacion de puertas

Installation of the doors

9 Installazione ante -

Vers. 13 gen 2025-10
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10 Installazione bocchette chiusura - Installation of closure vents - linstalacion

de rejillas de cierre
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11 Inserimento carrello supporto - Insertion of support trolley - Insercién del

carro de soporte
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12 Regolazione anticaduta - Anti-fall adjustment- Ajuste anticaida
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Installazione gancio \

Knob installation
Instalacion de la perilla
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13 Taglio guarnizioni - Gasket cutting - Corte de juntas

Guarnizione lato montante
Gasket on the upright side
Junta en el lado del montante

Guarnizione tra vetri
Gasket between the glass panes
Junta entre los cristales
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Seguici sui Social Media
Siguenos en redes
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